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Rámcová smlouva 

 
na poskytování služeb praní a čištění 

(dále jen „Smlouva“) 
 
Ev. číslo Smlouvy Objednatele: 0124002547   Ev. číslo Smlouvy Poskytovatele: 
 
uzavřená v souladu s ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „Občan-

ský zákonk“) mezi smluvními stranami: 
 
 
Český Aeroholding, a.s. 

se sídlem:   Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08 

zastoupena:   

IČO:    248 21 993 

DIČ:    CZ699003361 

OR:    Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 17005 
bankovní spojení:   UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 

číslo účtu:   2106286528/2700 
(dále jen „Objednatel“) 

 
a 
 
TRITON, spol. s r.o. 

se sídlem:    S. K. Neumanna 2229, 269 01 Rakovník 
jednající/zastoupena:   Ing. Jiřím Novákem, jednatelem společnosti   
IČ:     45144613 
DIČ:     CZ45144613 
zápis v obchodním rejstříku:  Městský soud v Praze, oddíl C, vložka 7631 
bankovní spojení:    UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
číslo účtu:    2106879681/2700 
 
(dále jen „Poskytovatel“) 

 
(Objednatel a Poskytovatel jsou dále označováni jednotlivě jako „Smluvní strana“ a společně jako „Smluvní 
strany“) 

 
Plnění předmětu Smlouvy je plněním zakázky zadané mimo rámec zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 

zakázek, v platném znění, nejednalo se o veřejnou soutěž o nejvhodnější nabídku dle § 1772 a následujících 

Občanského zákoníku, v platném a účinném znění. 

Preambule 

(A) Poskytovatel je oprávněn k podnikání, zejména je oprávněn provádět plnění specifikované níže v této 

Smlouvě v rozsahu a kvalitě požadované Smlouvou, a dále prohlašuje, že je vybaven potřebnými 

materiálními, technickými a organizačními prostředky k jeho realizaci.  

(B) Objednatel prohlašuje, že Smlouvu uzavírá s Poskytovatelem, který byl vybrán v rámci interních pravidel 

výběrového řízení. 

I. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

I.1 Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odst. 1.1 Smlouvy s tím, 

že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 

I.1.1 „Hospodářské středisko“ znamená organizační útvar schválený v databázi útvarů Objed-

natele, identifikovaný pěti alfanumerickými znaky (např. BNA00) na jehož vrub se účtují ná-

klady za poskytnutí Služeb. 

I.1.2 „Sběrna“ znamená provozovnu Poskytovatele umístěnou v nebytových prostorách v areálu 

veřejného mezinárodního letiště Praha/Ruzyně. 

I.1.3 „Sběrný box“ znamená uzavřený prostor umístěný u vchodu do Sběrny, do něhož Zaměst-

nanci umísťují Výstroj určenou k vyčištění mimo provozní dobu Sběrny.  
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I.1.4 „Zaměstnanec“ znamená pro účely této Smlouvy zaměstnance Objednatele zařazeného 

k výkonu práce u organizačního útvaru Objednatele nebo společnosti, ve které Objednatel 

vlastní přímo nebo nepřímo podíl nebo která je ovládána stejnou ovládací osobou ve smyslu 

ust. § 74 zákona č. 90/2012 Sb. o obchodních společnostech a družstvech (zákon o ob-

chodních korporacích), v platném znění, jako Objednatel, a to v rámci koncernu, jehož je 

Objednatel členem, který pro výkon svého pracovního zařazení je povinen užívat předepsa-

nou výstroj Objednatele či používat jiné oblečení Objednatele, a který je uveden v seznamu 

Zaměstnanců, který tvoří přílohu č. 5 této Smlouvy (dále jen „Seznam Zaměstnanců“). 

I.1.5 „Výstroj“ znamená Položky dle přílohy č. 1 této Smlouvy, které jsou součástí oblečení Za-

městnance ve smyslu interních norem Objednatele (zejména kalhoty, bundy, svetry atd.) 

I.1.6 „Textilie“ znamená všechny ostatní Položky dle přílohy č. 1 této Smlouvy, které nespadají 

pod výše definovaný pojem Výstroj (zejména deky, utěrky, hadry, povlaky atd.) 

I.1.7 „Položky“ znamená všechny položky uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy 

I.1.8 „Kredit“ znamená finanční objem, který je Zaměstnanec oprávněn za Služby vyčerpat za 

kalendářní rok. 

I.1.9 „Dílčí plnění“ znamená provedení Služeb v rozsahu daném dílčí smlouvou uzavřenou dle čl. 

III. této Smlouvy. 

I.1.10 „Cena“ má význam uvedený v čl. VI. této Smlouvy. 

I.1.11 „Faktura“ daňový doklad vystavený Poskytovatelem za účelem úhrady Ceny, který splňuje 

náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 

ve znění pozdějších předpisů. 

I.1.12 „ID karta“ znamená identifikační kartu Zaměstnance se jménem, fotografií a osobním čís-

lem. 

I.1.13  „Drobná oprava“ znamená drobné opravy Výstroje, při kterých nedochází k zásadním a 

nevratným změnám na fazóně předaných Položek, zejména přišívání knoflíků, oprava po-

škozených švů apod.  

I.2 Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je 

zvýrazněna tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy 

vyznačena velkým počátečním písmenem. 

I.3 Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující 

mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické 

i právnické osoby a naopak.  

II. PŘEDMĚT SMLOUVY 

II.1 Poskytovatel se na základě této Smlouvy zavazuje Objednateli za cenu a podmínek 

stanovených touto Smlouvou poskytovat následující služby: 

II.1.1 praní, žehlení a chemické čištění Výstroje, 

II.1.2 praní, žehlení a chemické čištění Textilií, 

II.1.3 provozování Sběrny, 

II.1.4 vedení databáze Kreditu Zaměstnanců, a 

II.1.5 provádění Drobných oprav, 

(dále společně jen jako „Služby“). 

II.2 Služby budou prováděny výhradně na základě samostatných dílčích smluv uzavřených postupy 

dle čl. III. této Smlouvy.  

II.3 Služby jsou poskytovány úplatně. Za řádné a včasné poskytnutí Služeb v souladu s touto 

Smlouvou se Objednatel zavazuje zaplatit Poskytovateli Cenu specifikovanou v čl. VI.  této 

Smlouvy.  

II.4 Objednatel je oprávněn během trvání Smlouvy kdykoli změnit rozsah předmětu plnění, zejména 

ho zúžit, případně některé činnosti z předmětu Smlouvy vyjmout a provádět předmětné činnosti 

dané Smlouvou vlastními pracovníky. 
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II.5 Pro vyloučení všech pochybností Strany uvádějí, že tato Smlouva Objednatele nezavazuje k 

objednávání jakéhokoli rozsahu Služeb, že pravidelné poskytování Služeb nebude považováno 

za praxi ani zvyklost zavedenou mezi Stranami a že na dílčí smlouvy se neaplikuje § 1729 

Občanského zákoníku. 

II.6 V organizačně technických věcech jsou v rozsahu této Smlouvy oprávněny jednat tyto pověřené 

kontaktní osoby Smluvních stran: 

II.6.1 Za Objednatele:  

Jméno:   

Adresa pro  

doručování:  Jana Kašpara 1069/1, Praha 6, PSČ 160 08 

Telefon:   

E-mail:    

II.6.2 Za Poskytovatele:  

Jméno:   Ing. Jiří Novák 

Adresa pro  

doručování: S. K. Neumanna 2229, 269 01 Rakovník  

Telefon:   

E-mail:    

III. SPECIFIKACE A PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ SLUŽEB 

III.1 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby uvedené v čl. II.1.1 této Smlouvy Zaměstnancům 

Objednatele za následujících podmínek: 

III.1.1 Zaměstnanec předá Poskytovateli Výstroj k praní a chemickému čištění, a to buď pra-

covníkovi Sběrny v Provozní době Sběrny, nebo v době mimo Provozní dobu Sběrny 

prostřednictvím Sběrného boxu nebo na jiném předem domluveném místě v areálu mezi-

národního veřejného letiště Praha/Ruzyně. V případě použití Sběrného boxu je Zaměst-

nanec povinen připevnit k Výstroji doklad s vyplněným jménem, příjmením, datem, číslem 

ID a uvedením režimu Expres nebo Standard. Není-li režim uveden, bude Služba poskyt-

nuta v režimu Standard. V případě předání Výstroje ve Sběrně se Zaměstnanec musí 

identifikovat pomocí ID karty, a pracovník Sběrny je povinen vydat o převzetí Výstroje 

Zaměstnanci doklad. Tímto dokladem je Zaměstnanec povinen se prokázat při odběru 

vyčištěné Výstroje ze Sběrny. 

III.1.2 Předáním Výstroje pracovníkovi Sběrny nebo uložením do Sběrného boxu nebo na jiném 

předem domluveném místě v areálu Objednatele je mezi Poskytovatelem a Objednate-

lem uzavřena dílčí smlouva, jejímž předmětem je závazek Poskytovatele Výstroj vyprat, 

vyčistit a případně v souladu s pokynem Zaměstnance provést Drobné úpravy a závazek 

Objednatele za řádně a včas poskytnuté Služby zaplatit Cenu uvedenou v čl. VI. této 

Smlouvy. Okamžikem uzavření dílčí - smlouvy přechází nebezpečí škody na Výstroji na 

Poskytovatele. V případě, že pracovník Sběrny zjistí při vyjmutí Výstroje ze Sběrného bo-

xu nebo při převzetí Výstroje od Zaměstnance, že Výstroj je poškozena takovým způso-

bem, že toto poškození není možné opravit v rámci Drobných oprav, sepíše o druhu a 

rozsahu poškození Výstroje datovaný a podepsaný zápis, Služby neprovede a vyrozumí 

kontaktní osobu Objednatele dle čl. II.6.1 této Smlouvy. 

III.1.3 Poskytovatel vydá Zaměstnanci vyčištěnou, vyžehlenou a případně opravenou Výstroj 

v provozní době Sběrny nebo na jiném předem domluveném místě v areálu Objednatele, 

na ramínku, případně zabalenou ve vhodném obalu tak, aby nedošlo k jejímu ušpinění či 

pomačkání. 

III.1.4 Poskytovatel odečte částku odpovídající Ceně za Dílčí plnění, stanovenou na základě 

jednotkových cen uvedených v příloze č. 1 této Smlouvy od Kreditu Zaměstnance a vy-

staví o tom Zaměstnanci doklad. 

III.1.5 V případě, že osoba objednávající Služby není uvedena v Seznamu Zaměstnanců, nebo 

Kredit Zaměstnance nedostačuje k úhradě Služby, je Poskytovatel povinen provedení 
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Služby odmítnout nebo poskytnout Zaměstnanci Službu jako třetí osobě dle čl. III.3 této 

Smlouvy, tedy na jeho vlastní náklady. 

III.1.6 Pracovník Poskytovatele je povinen na vyžádání Zaměstnance sdělit Zaměstnanci výši 

dosud nevyčerpaného Kreditu. 

III.1.7 Objednatel předá po podpisu této Smlouvy Poskytovateli Seznam Zaměstnanců s těmito 

údaji; osobní číslo (číslo ID karty); nákladové středisko; výše ročního Kreditu; Kredit do 

konce aktuálního kalendářního roku. Objednatel bude průběžně předávat aktualizace 

(minimálně 1x ročně) Seznamu Zaměstnanců, a to kontaktní osobě dle čl. II.6.2 této 

Smlouvy. Poskytovatel je v průběhu kalendářního roku povinen udržovat Seznam Za-

městnanců dle aktualizací zasílaných Objednatelem aktuální. Objednatel předá Poskyto-

vateli vždy nejpozději 31.12. aktualizovaný Seznam Zaměstnanců platný na následující 

kalendářní rok. 

III.2 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby uvedené v čl. II.1.2 této Smlouvy Objednateli, resp. 

jeho organizačním útvarům za následujících podmínek: 

III.2.1 Poskytovatel bude pravidelně přebírat od pověřené osoby Objednatele Textilie k praní a 

chemickému čištění, a to na sběrných místech v areálu letiště Praha/Ruzyně (dále jen 

„Sběrné místo“) v pytlích označených datem a názvem příslušného organizačního útvaru 

Objednatele. 

III.2.2 Specifikace sběrných míst a dnů, kdy bude k pravidelným předávkám dle předchozího 

odstavce docházet, budou mezi Smluvními stranami písemně dohodnuty po uzavření této 

Smlouvy. Pověřený pracovník Objednatele je oprávněn kdykoli požádat i o předávku mi-

mo pravidelné termíny, a to telefonicky a e-mailem u kontaktní osoby Poskytovatele dle 

čl. II.6.2 této Smlouvy.  

III.2.3 Při předání Textilií dle čl. III.2.1 této Smlouvy bude pracovníkem Poskytovatele podepsán 

předávací protokol, v němž bude uvedeno datum předání, obsah pytlů s uvedením kuso-

vých počtů jednotlivých Položek, hospodářské středisko, požadavek na případné svázání 

po určitém počtu kusů a informace zda se jedná o režim Standard nebo Expres (dále jen 

„Předávací protokol“). Není-li režim uveden, bude Služba poskytnuta v režimu Standard. 

Pracovník Poskytovatele je povinen při převzetí zkontrolovat počty a stav Textilií. 

V případě, že jsou některé Položky poškozené, učiní o tom záznam do Předávacího pro-

tokolu. 

III.2.4 Podpisem Předávacího protokolu je mezi Poskytovatelem a Objednatelem uzavřena dílčí 

smlouva, jejímž předmětem je závazek Poskytovatele Textilie vyprat a vyčistit a závazek 

Objednatele za řádně a včas poskytnuté Služby zaplatit Cenu uvedenou v čl. VI. této 

Smlouvy. Okamžikem uzavření dílčí smlouvy přechází nebezpečí škody na Textiliích na 

Poskytovatele. 

III.2.5 Poskytovatel doručí vyčištěné a vyžehlené Textilie, poskládané, svázané v počtech dle 

požadavku pověřeného pracovníka a zabalené tak, aby nedošlo k jejich ušpinění či po-

mačkání do Sběrného místa, kde je převzal. Pověřený pracovník Objednatele řádně a 

včas vyčištěné Textilie převezme a podepíše dodací list, v němž bude uvedeno datum 

předání, obsah pytlů s uvedením kusových počtů jednotlivých Položek, hospodářské 

středisko a informace zda se jedná o režim Standard nebo Expres (dále jen „Dodací 

list“). 

III.3 Poskytovatel se zavazuje poskytovat praní, žehlení a chemické čištění položek uvedených 

v příloze č. 3 rovněž jakýmkoli třetím osobám, které se prokáží ID kartou, a to ve stejné kvalitě, 

a lhůtách jak je stanoveno v čl. III.1 této Smlouvy. Jednotkové ceny za poskytnuté služby jsou 

uvedeny v příloze č. 3 této Smlouvy. Dílčí smlouva se v takovém případě uzavírá mezi 

Poskytovatelem a třetí osobou a Objednateli z ní nevznikají žádná práva a povinnosti. Cenu 

Služby v takovém případě hradí přímo třetí osoba, která si u Poskytovatele poskytnutí Služby 

objednala. Režim dle tohoto článku se uplatní rovněž v případě, že Zaměstnanec vyčerpá 

Kredit.  
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III.4 Poskytovatel se zavazuje provozovat Sběrnu, a to za následujících podmínek: 

III.4.1 Provozní doba Sběrny je v pracovních dnech  

Pondělí     07:00 – 11:30 hod    12:00 – 18:00 hod 

Úterý        07:00 – 11:30 hod    12:00 – 14:00 hod 

Středa      07:00 – 11:30 hod    12:00 – 17:30 hod 

Čtvrtek     07:00 – 11:30 hod    12:00 – 14:00 hod 

Pátek        07:00 – 11:30 hod    12:00 – 14:00 hod 

 

(dále jen „Provozní doba Sběrny“). V případě úpravy Provozní doby Sběrny Poskytova-

telem je Poskytovatel povinen Objednatele včas informovat. 

III.4.2 Poskytovatel je povinen v Provozní době Sběrny zabezpečit nepřetržitý provoz. V přípa-

dě, že z objektivních příčin (např. výpadek el. proudu, havárie inženýrských sítí apod.) 

nelze zajistit bezpečný provoz Sběrny, je Poskytovatel povinen o této skutečnosti bezod-

kladně informovat kontaktní osobu uvedenou v čl. II.6.1 této Smlouvy a zveřejnit informa-

ci o výluce na vstupních dveřích Sběrny. 

III.4.3 Poskytovatel zabezpečí ve lhůtě do 01. 04. 2017 instalaci Sběrných boxů před vstupními 

dveřmi Sběrny. 

III.4.4 Poskytovatel je povinen vyvěsit na viditelném místě Sběrny ceník Služeb. 

IV. DOBA PLNĚNÍ SLUŽEB A REŽIMY ČIŠTĚNÍ 

IV.1 V případě poskytnutí Služeb v režimu Standard předá Poskytovatel vyčištěné Položky 

Zaměstnanci ve Sběrně nebo pověřenému pracovníku Objednatele na Sběrném místě vždy do 

pěti pracovních dnů od uzavření dílčí smlouvy dle této Smlouvy (dále jen „režim Standard“). 

IV.2 V případě poskytnutí Služeb v režimu Expres, předá Poskytovatel vyčištěné Položky 

Zaměstnanci ve Sběrně nebo pověřenému pracovníku Objednatele na Sběrném místě, a to  

IV.2.1 vždy následující pracovní den, je-li Položka předána k vyčištění do 10.00 včetně nebo 

IV.2.2 do dvou pracovních dnů, je-li Položka předána k vyčištění po 10.00 hod.  

(dále jen „režim Expres“). 

IV.3 Poskytovatel a Zaměstnanec, popř. Poskytovatel a pověřený pracovník Objednatele se na 

Sběrném místě mohou dohodnout na jiné době plnění Služeb, přičemž platí, že má-li být Služba 

dle dohody poskytnuta v čase do 48 hodin včetně, bude poskytována za cenu odpovídající 

režimu Expres a v ostatních případech za cenu odpovídající režimu Standard. 

V. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN PŘI POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 

V.1 Objednatel je povinen Poskytovateli poskytovat po celou dobu trvání této Smlouvy informace a 

součinnost nezbytnou k provádění Služeb v souladu s touto Smlouvou. 

V.2 Poskytovatel je zejména povinen: 

V.2.1 dodržovat výrobcem předepsaný technologický manuál čištění každé Položky, který je 

k této Smlouvě připojen jako její příloha č. 4 (dále jen „Manuál“), který předepisuje pod-

mínky a pravidla chemického čištění, praní, žehlení a další údržby každé Položky. 

V.2.2 po dobu účinnosti této Smlouvy poskytovat Služby s náležitou odbornou péčí a postupo-

vat takovým způsobem, aby nedocházelo ke snížení kvality čištěných materiálů. Posky-

tovatel je na žádost Objednatele povinen podrobit se kontrole ze strany Objednatele a 

prokázat technologickou způsobilost k poskytování Služeb a soulad postupů s Manuálem 

a touto Smlouvou. V případě technologické nezpůsobilosti, odstávky provozu, ekologické 

havárie apod. chemické čistírny, která neumožní dodržovat Manuál nebo některé ustano-

vení této Smlouvy, je Poskytovatel povinen neprodleně vyrozumět kontaktní osobu dle čl. 
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II.6.1 a s jejím souhlasem bezodkladně zajistit realizaci plnění pomocí třetí osoby, a to při 

dodržení Manuálu a podmínek stanovených v této Smlouvě. Výběr takové třetí osoby 

podléhá schválení kontaktní osoby dle čl. II.6.1 a Poskytovatel v takovém případě odpo-

vídá za plnění, jako by je poskytoval sám. Mimo tyto případy není Poskytovatel oprávněn 

poskytovat Služby dle této Smlouvy prostřednictvím subdodavatele. 

V.2.3 odmítnout a neprovádět zásahy do fazóny Výstroje (šířka, design, délka apod.), nebo od-

straňovat etikety a štítky Objednatele z Položek. Odstraňovat etikety a štítky Objednatele 

je možné pouze s výslovným písemným souhlasem kontaktní osoby dle čl. II.6.1 této 

Smlouvy. 

V.2.4 zajistit pro své pracovníky, kteří se budou podílet na poskytování Služeb, vydání identifi-

kačních karet pro vstup do objektů Objednatele. 

V.2.5 dodržovat vnitřní předpisy týkajících se provozu na mezinárodním civilním letišti Pra-

ha/Ruzyně, zejména z oblasti požární bezpečnosti a ochrany životního prostředí. 

V.2.6 v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a v rámci EMS (Sys-

tém environmentálního managementu) zavedeného u Objednatele dle normy ISO 14 

001, zdržet se takových činností, které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit poškození 

nebo ohrožení jednotlivých složek životního prostředí. 

V.2.7 dodržovat obecně závazné předpisy, zejména z oblasti bezpečnosti práce a ochrany 

zdraví při práci, bezpečnosti leteckého provozu, předpisy ochrany životního prostedí, po-

žární, hygienické, ochrany majetku, jakož i vnitřní předpisy Objednatele, které se dotýkají 

plnění Smlouvy. 

V.3 Poskytovatel je povinen v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a v 

rámci zavedeného EMS (Systém environmentálního managementu) dle ISO 14001 u 

Objednatele, zdržet se takových činností, které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit 

poškození nebo ohrožení jednotlivých složek životního prostředí. V případě poruch nebo havárií 

je Poskytovatel povinen kontaktovat zaměstnance Objednatele prostřednictvím níže uvedených 

kontaktních spojení: 

V.3.1 V případě požáru, úniku neznámé látky:  3333, 2222 

V.3.2 Zdravotní ambulance:    3301, 3302 

V.3.3 Bezpečnostní dispečink:    1000 

V.3.4 Centrální dispečink – poruchy, havárie:  6000 

V.3.5 Poruchy telefonních linek:    6000 

V.3.6 V případě dotazů nebo podnětů ke zlepšení, směřujících o jednotlivých oblastí: 

V.3.6.1 Bezpečnost práce:   bozp@prg.aero  

V.3.6.2 Životní prostředí:   zivotni.prostredi@prg.aero  

V.3.6.3 Stížnosti:    stiznosti@prg.aero  

V.4 Původcem odpadu, který při poskytování Služeb vznikne, je Poskytovatel. Poskytovatel zajistí 

na své náklady zneškodnění tohoto odpadu v souladu s příslušnými právními předpisy. 

Poskytovatel je povinen kdykoli na požádání Objednatele předložit platnou a účinnou smlouvu 

se subjektem, který je podle zákona oprávněn likvidovat příslušné kategorie odpadů.  

V.5 Poskytovatel se zavazuje zajistit splnění všech podmínek pro vstup osob, vjezd vozidel a 

dodávek dle předmětu této Smlouvy, do míst realizace v prostorách letiště Praha/Ruzyně. Jde 

zejména o absolvování předepsaného odborného výcviku osob (školení) dle Národního progra-

mu bezpečnostního výcviku a v případě vstupu (vjezdu) do vyhrazeného bezpečnostního 

prostoru, rovněž ověření spolehlivosti, podle § 85e a násl. zákona o civilním letectví. Pro vjezd 

vozidel s letištními dodávkami do vyhrazeného bezpečnostního prostoru letiště Praha/Ruzyně, 

je možné využít postup pro vjezd ve statutu známého dodavatele letištních dodávek, po splnění 

všech podmínek platné legislativy. 

V.6 Poskytovatel je povinen uzavřít a po celou dobu účinnosti této Smlouvy mít uzavřeno pojištění 

odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem třetí osobě na pojistnou částku nejméně 

mailto:bozp@prg.aero
mailto:zivotni.prostredi@prg.aero
mailto:stiznosti@prg.aero


7/13 

1,000.000,- Kč. Tuto skutečnost je povinen Objednateli kdykoli prokázat, a to bezodkladně po 

výzvě Objednatele. 

V.7 Pro vyloučení všech pochybností Strany uvádějí, že Objednatel může vystavit objednávky rov-

něž přes systém SAP, avšak taková objednávka nezavazuje Smluvní strany k poskytnutí ani 

odebrání Služeb, má pouze administrativní charakter a slouží Objednavateli pouze pro účely vy-

tváření příjmů v systému SAP. Poskytovatel je následně povinen toto číslo Objednávky ze sys-

tému SAP uvádět i na faktuře. Pro vyloučení všech pochybností Strany dále uvádějí, že přijetím 

takto vytvořené objednávky nevzniká dílčí smlouva dle této Smlouvy na dodání Služby Objedna-

teli a režim uzavírání dílčích smluv dle této Smlouvy není takovými objednávkami dotčen. 

VI. CENA SLUŽEB A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

VI.1 Jednotkové ceny za Služby jsou uvedeny v příloze č. 1 této Smlouvy. Ceny stanovené v příloze 

č. 1 této Smlouvy jsou konečné, nepřekročitelné a jsou pro Poskytovatele závazné po celou 

dobu účinnosti této Smlouvy. Cena Dílčího plnění bude určena tak, že jednotková cena uvedená 

v příloze č. 1 této Smlouvy bude vždy násobena množstvím Položek předaných k poskytnutí 

Služeb (dále jen „Cena“). 

VI.2 Pro vyloučení všech pochybností Smluvní strany uvádějí, že ceny uvedené v příloze č. 1 této 

Smlouvy zahrnují veškeré náklady Poskytovatele související s prováděním Služeb.  

VI.3 Smluvní strany se dohodly, že Poskytovatel bude fakturovat ceny za Služby poskytnuté v 

příslušném kalendářním měsíci vždy na základě jedné souhrnné faktury (dále jen „Faktura“). 

Poskytovatel je oprávněn vystavit takovou souhrnnou Fakturu nejdříve v pracovní den 

následující po posledním dni příslušného kalendářního měsíce. Spolu s Fakturou zašle 

Poskytovatel vždy následující dokumenty, které budou podkladem pro proplacení Faktury:  

VI.3.1 reporting nákladů dle vzoru uvedeného v příloze č. 2 této Smlouvy 

Datem uskutečnění zdanitelného plnění je poslední den kalendářního měsíce, ve kterém byly rea-

lizovány fakturované Služby. 

VI.4 Faktura je splatná do 30 dnů ode dne doručení příslušné Faktury Poskytovatele na 

korespondenční adresu Objednatele uvedenou v odst. VI.9. Připadne-li termín splatnosti na 

sobotu, neděli nebo jiný den pracovního klidu, 31.12. nebo den, který není bankovním dnem 

podle zákona č. 284/2009 Sb., o platebním styku, v platném znění, posouvá se termín splatnosti 

na nejbližší následující bankovní pracovní den. 

VI.5 Došlá Faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona č. 

235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a musí obsahovat ve 

vztahu k plnění věcně správné údaje, zejména označení fakturovaného plnění, ev. číslo 

Smlouvy Objednatele a číslo objednávky. Dodavatel je povinen doručit Objednateli Fakturu na 

korespondenční adresu nejpozději do 10. dne měsíce následujícího po datu uskutečnění zdani-

telného plnění..  Objednatel má po obdržení Faktury 10 dní na posouzení toho, zda je 

bezchybně vystavena a na její vrácení, pokud není. Vrácením chybně vystavené Faktury se 

doba splatnosti přerušuje a po dodání bezchybné Faktury začíná běžet doba nová.  

VI.6 Ceny dle přílohy č. 1 jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH). K fakturované ceně bude 

připočtena DPH ve výši dle právních předpisů účinných  k datu uskutečnění zdanitelného plnění. 

VI.7 Všechny platby Objednatele podle této Smlouvy budou splatné na účet Poskytovatele uvedený 

shora v této Smlouvě, pokud nebude na faktuře uvedeno nebo písemně sděleno Objednateli 

jinak. K vyrovnání závazku Objednatelem dojde odepsáním částky z jeho účtu. 

VI.8 Plnění, které provede Poskytovatel mimo tuto Smlouvu v důsledku svévolného odklonu od 

podmínek této Smlouvy, Objednatel není povinen zaplatit. 

VI.9 Korespondenční adresa Objednatele pro doručování faktur je následující: 

Český Aeroholding, a. s.  
Centrální evidence faktur 
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Jana Kašpara  1069/1 
160 08  Praha 6 
nebo elektronicky ve formátu pdf. na: invoices@cah.cz 

 

VI.10 Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, 

Poskytovatel: 

VI.10.1 bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo 

VI.10.2 bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní 

účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, nebo 

bankovní účet na účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR, 

je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze Cenu za poskytnuté 

zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-li dle 

Smlouvy součástí úhrady ze strany Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo na účet 

příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši DPH nepovažuje za 

neuhrazený závazek vůči Poskytovateli, Poskytovatel tak není oprávněn požadovat doplatek 

DPH ani uplatňovat jakékoliv smluvní sankce, úroky z prodlení či smluvní pokuty. O tomto 

postupu je Objednatel povinen Poskytovatele informovat, a to nejpozději k datu úhrady Ceny.  

 

VII. ODPOVĚDNOST ZA VADY 

VII.1 Poskytovatel odpovídá za řádné a odborné provedení sjednaných Služeb. 

VII.2 Poskytovatel se zavazuje případné vady na poskytnutých Službách řešit bez zbytečného 

odkladu, nejpozději však do 5 dnů ode dne oznámení vady. 

VII.3 V případě Služeb dle čl. III.1 této Smlouvy je Zaměstnanec či kontaktní osoba dle čl. II.6.2 této 

Smlouvy povinen oznámit Dodavateli vadu Dílčího plnění do 5 pracovních dnů od převzetí 

vyčištěné Výstroje. 

VII.4 V případě Služeb dle čl. III.2 této Smlouvy je pověřený pracovník Objednatele či kontaktní osoba 

dle čl II.6.1 této Smlouvy povinen oznámit Dodavateli vadu Dílčího plnění do 10 pracovních dnů 

od převzetí vyčištěných Textilií. 

VII.5 Vadou se rozumí zejména rozpor s ustanoveními této Smlouvy či obecně závaznými právními 

předpisy. Vadou se dále rozumí snížení nebo ztráta užitných či estetických vlastností Položky, 

spočívající například ve zvýšené žmolkovitosti, ztrátě barevnosti, velikostní změny látky, změny 

ve tvaru látky, skvrny, změny barevnosti, vlhkost, zápach atd.  

VII.6 Poskytovatel se zavazuje vady bezodkladně odstranit, a to  

VII.6.1 uvedením do původního stavu, nebo  

VII.6.2 dodatečným vyčištěním, nebo  

VII.6.3 finančním vyrovnáním ve výši pořizovací hodnoty znehodnocené Položky, nebo 

VII.6.4 jiným způsobem, na kterém se Smluvní strany dohodnou. 

VII.7 Po odstranění vad vytčených dle čl. VII.3 a/nebo VII.4 Smlouvy je Poskytovatel povinen 

opravené bezvadné Položky předat Objednateli. Objednatel je oprávněn převzetí reklamova-

ných Položek odmítnout pokud zjistí, že vady vytčené dle čl. VII.3 a/nebo VII.4 Smlouvy nebyly 

řádně odstraněny. V případě, že Položky po odstranění vad vytčených dle čl. VII.3 a/nebo VII.4 

Smlouvy Objednatel převezme, vystaví o tom Objednatel písemné potvrzení.  

 

mailto:invoices@cah.cz
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VIII. TRVÁNÍ SMLOUVY 

VIII.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu tří (3) let od nabytí účinnosti. Tato 

Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem 

01. 04. 2017. 

VIII.2 Dále tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost: 

VIII.2.1 písemnou dohodou Smluvních stran, nebo 

VIII.2.2 odstoupením od Smlouvy, nebo 

VIII.2.3 výpovědí ze strany Objednatele.  

VIII.3 Dohoda o ukončení musí být uzavřena v písemné formě. 

VIII.4 Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že Poskytovatel: 

VIII.4.1 podstatně poruší své povinnosti dle této Smlouvy a k nápravě nedojde ani ve lhůtě 15 

dnů po doručení písemného upozornění na porušení této Smlouvy 

VIII.4.2 opakovaně (alespoň 3x) porušil povinnosti dle této Smlouvy, 

VIII.4.3 je v úpadku a splňuje podmínky pro prohlášení konkursu, 

VIII.4.4 se stal z jakéhokoli důvodu nezpůsobilým plnit své povinnosti dle této Smlouvy, nebo 

VIII.4.5 neprokáže likvidaci odpadů v souladu s čl. V.5 této Smlouvy. 

VIII.5 Poskytovatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit pouze v případě, že bude Objednatel v 

prodlení s úhradou Ceny na základě splatné Faktury a takové porušení neodstraní ani do 

dvaceti dnů od doručení písemné výzvy k odstranění porušení.  

VIII.6 Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemně a doručeno do sídla druhé Smluvní strany. 

Odstoupení od Smlouvy je účinné dnem jeho doručení druhé Smluvní straně.  

VIII.7 Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět bez udání důvodu s výpovědní lhůtou šesti 

měsíců ode dne doručení písemné výpovědi Poskytovateli. 

IX. SMLUVNÍ POKUTY A ÚROKY Z PRODLENÍ 

IX.1 Pokud bude Objednatel v prodlení s placením svých závazků Poskytovateli, uhradí Poskytovateli 

úrok z prodlení ve výši 0,02% z dlužné částky za každý byť započatý den prodlení. 

IX.2 V případě, že Poskytovatel nepředá kteroukoli vyčištěnou Položku řádně, včas a v souladu 

s touto Smlouvou je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý byť 

započatý den prodlení s řádným předáním každé Položky. 

IX.3 V případě, že Poskytovatel poruší některou povinnost uvedenou v čl. X. této Smlouvy, zavazuje 

se uhradit druhé Smluvní straně smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý případ porušení 

takové povinnosti. 

IX.4 V případě, že v době od předání Položky Poskytovateli do jejího vrácení Objednateli dojde k 

poškození Položky, je Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 

pětinásobku pořizovací ceny Položky. Touto smluvní pokutou není dotčeno právo na náhradu 

škody v plné výši.  

IX.5 V případě porušení povinnosti stanovené v čl. V.6 této Smlouvy je Poskytovatel povinen, zaplatit 

Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý započatý měsíc, kdy neměl 

Poskytovatel uzavřeno pojištění v souladu s touto Smlouvou. 

IX.6 Objednatel je oprávněn smluvní pokutu odečíst z jakýchkoli prostředků určených pro 

Poskytovatele plynoucích ze Smlouvy. 

IX.7 Uplatněním smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné Smluvní strany na náhradu škody 

v plné výši. 
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IX.8 Smluvní pokuta je splatná do 14 dnů ode dne doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní 

strany k jejímu uhrazení. 

X. OCHRANA INFORMACÍ 

X.1 Smluvní strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání a plnění této 

Smlouvy (dále jen „Informace“), tvořící její obsah a informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou 

i z jejího plnění, zůstanou dle jejich vůle utajeny. Tato povinnost stran trvá i po skončení této 

Smlouvy neomezeně. 

X.2 Smluvní strany se dohodly, že tyto Informace nikomu neprozradí a přijmou taková 

opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí 

věty se nevztahuje na případy, kdy: 

X.2.1 mají Smluvní strany této Smlouvy opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo 

X.2.2 takové Informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost mlčenlivosti 

za předpokladu, že Poskytovatel písemně oznámí Objednateli, které třetí osobě byla In-

formace zpřístupněna, a zaváže tuto třetí osobu stejnou povinností mlčenlivosti jako má 

sám; a/nebo 

X.2.3 se takové Informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením povin-

ností vyplývajících z tohoto článku; a/nebo 

X.2.4 Objednatel dá k zpřístupnění konkrétní Informace písemný souhlas. 

XI. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU, VYŠŠÍ MOC 

XI.1 Poskytovatel je povinen nahradit v celém rozsahu veškerou majetkovou i nemajetkovou újmu 

způsobenou Objednateli při poskytování Služeb nebo porušením kterékoliv z povinností 

Poskytovatele uvedených v této Smlouvě. 

XI.2 Ani jedna ze Smluvních stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této 

Smlouvy z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost znemožní nebo 

podstatným způsobem ovlivní plnění závazků takovéto Smluvní strany vyplývající z této 

Smlouvy. Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu existence 

takové okolnosti vyšší moci nebo trvání jejích následků a pouze ve vztahu k závazku nebo 

závazkům Smluvní strany přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou okolností vyšší moci. 

XI.3 Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Smluvní strana nemohla v době 

uzavření této Smlouvy předvídat, a které Smluvní straně objektivně brání v plnění jejích 

smluvních závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se považují zejména 

válka, embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický čin, živelné události a stávka zaměstnanců 

Objednatele. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že za okolnost vyšší moci se nepovažuje 

jakékoliv prodlení s plněním závazků kterýchkoli dodavatelů Poskytovatele či Poskytovatele vůči 

jeho dodavateli, stávka zaměstnanců Poskytovatele a jeho smluvních partnerů, jakož i 

insolvence, předlužení, konkurs, vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající se 

Poskytovatele nebo jakéhokoliv smluvního partnera Poskytovatele a exekuce majetku 

Poskytovatele nebo jakéhokoliv smluvního partnera Poskytovatele. 

XI.4 Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v odst. XI.3 této Smlouvy, podnikne 

Smluvní strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto Smluvní 

straně rozumně požadovat, jež povedou k obnově normální činnosti v souladu s touto 

Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci způsobily. 

Smluvní strana se zavazuje druhou Smluvní stranu informovat o tom, že nastala okolnost vyšší 

moci, bez zbytečného odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto komunikaci 

uskutečnit. 

XI.5 Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) pracovních dnů, zavazují se 

Smluvní strany na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze rozumně po Smluvních 

stranách požadovat, vhodné řešení nastalé situace. 
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XII. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

XII.1 Smluvní strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Poskytovatel není oprávněn postoupit 

jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu druhé 

Strany, a to ani částečně. 

XII.2 Smluvní strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Objednatel je kdykoli oprávněn 

započíst si svoji splatnou i nesplatnou pohledávku za Poskytovatelem proti pohledávce 

Poskytovatele. Poskytovatel je oprávněn započíst si svou pohledávku za Objednatelem proti 

pohledávce Objednatele výlučně na základě písemné dohody stran. 

XII.3 Smluvní strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že žádná ze Smluvních stran není 

oprávněna jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za druhou Smluvní stranou vyplývající z této 

Smlouvy. 

XII.4 Objednatel Poskytovatele upozorňuje a Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel je osobou 

uvedenou v § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Strany 

určují, že jednotkové ceny uvedené v příloze č. 1 Seznam Položek s jednotkovými cenami 

Služeb, resp. ceny dílčího plnění a dále smluvní strana Poskytovatel tvoří obchodní tajemství ve 

smyslu § 504 Občanského zákoníku, a zavazují se zajišťovat jeho utajení a odpovídajícím 

způsobem jej chránit. Pro vyloučení pochybností Strany prohlašují, že jiné skutečnosti uvedené 

v této Smlouvě než skutečnosti uvedené v první větě tohoto ustanovení Smlouvy nepovažují za 

obchodní tajemství. 

 

XIII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

XIII.1 Pokud se jakékoli ustanovení této Smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít 

vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují 

nahradit neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude 

odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem. 

XIII.2 Tato Smlouva obsahuje úplnou dohodu Smluvních stran ve věci předmětu této Smlouvy a 

nahrazuje veškeré předchozí písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této Smlouvy. 

XIII.3 Jestliže kterákoli ze Smluvních stran přehlédne nebo promine jakékoliv neplnění, porušení, 

prodlení nebo nedodržení nějaké povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání 

nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, 

porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, 

pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně. 

XIII.4 Smluvní strany se zavazují řešit veškeré spory, které mezi nimi mohou vzniknout v souvislosti 

s prováděním nebo výkladem této Smlouvy jednáním a vzájemnou dohodou. Pokud se nepodaří 

vyřešit předmětný spor do 30 dnů ode dne jeho vzniku, bude takový spor předložen jednou ze 

Smluvních stran věcně a místně příslušnému soudu. Smluvní strany se v souladu s ustanovením 

§ 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném znění, dohodly na místní 

příslušnosti obecného soudu Objednatele. 

XIII.5 Strany výslovně sjednávají, že všeobecné obchodní nebo jiné obdobné podmínky Poskytovatele 

se na vztahy upravené touto Smlouvou nebo jí předpokládané nikdy neuplatní, a to ani v případě, 

že takové podmínky budou součástí komunikace mezi Stranami. 

XIII.6 Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), § 1793 (neúměrné zkrácení), § 1796 

(lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem), § 1987 odst. 2 (započtení 

neurčitých a nejistých pohledávek), § 2000 (zrušení závazku), § 2050 (smluvní pokuta a náhrada 

škody), Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy vyplývající 

nepoužijí. Strany se proto výslovně dohodly na následujících ustanoveních Smlouvy upravujících 

jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského zákoníku: 
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XIII.6.1 Poskytovatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere nebezpečí 

podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť 

hrubý nepoměr. Poskytovateli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o 

Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 Občan-

ského zákoníku ani právo požadovat zvýšení Ceny za Služby soudem v případě zcela 

mimořádných nepředvídatelných okolností dle ustanovení § 2620 odst. 2 Občanského 

zákoníku. 

XIII.6.2 Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského zá-

koníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy. 

XIII.6.3 Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se 

na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského zákoníku neuplatní 

ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném zkrácení ani ustano-

vení § 1796 o lichvě. 

XIII.6.4 S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany dále 

v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této 

Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách 

uzavíraných adhezním způsobem. 

XIII.6.5 Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této Smlouvy užití ustanovení § 1987 

odst. 2 Občanského zákoníku a souhlasí s tím, že Objednatel je oprávněn započíst i ne-

jistou a/nebo neurčitou pohledávku. 

XIII.6.6 Poskytovatel se vzdává práva domáhat se zrušení závazku z této smlouvy podle § 2000 

odst. 2 Občanského zákoníku. 

XIII.6.7 Strany se dohodly, že Zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen nárok Ob-

jednatele požadovat náhradu škody v plné výši. 

XIII.7 Tato Smlouva je vyhotovena v šesti (6) stejnopisech s platností originálu, z nichž Poskytovatel 

obdrží dvě (2) vyhotovení a Objednatel čtyři (4) vyhotovení. 

XIII.8 Veškeré změny této Smlouvy musí být provedeny formou písemných oběma Smluvními 

stranami podepsaných vzestupně číslovaných dodatků, s výjimkou příloh č. 3 a č. 5, které je 

Objednatel oprávněn písemně jednostranně změnit s účinností ke dni doručení kontaktní osobě 

dle čl. II.6.2 této Smlouvy. 

XIII.9 Veškeré přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást, přičemž seznam příloh je následující: 

XIII.9.1 Příloha č. 1 – Seznam Položek s jednotkovými cenami Služeb 

XIII.9.2 Příloha č. 2 – Vzor reportingu nákladů  

XIII.9.3 Příloha č. 3 – Seznam Položek s jednotkovými cenami Služeb – soukromé čištění 

XIII.9.4 Příloha č. 4 – Manuál čištění a praní 

XIII.9.5 Příloha č. 5 - Seznam Zaměstnanců ke dni podpisu Smlouvy – bude dodáno elektronicky 

při podpisu smlouvy 

SMLUVNÍ STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE SI TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHLASÍ  
S JEJÍM OBSAHEM, NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY: 

 
V Praze dne 1.4.2017     V Rakovníku dne 29. 3. 2017 

 
 
 
 
___________________________    __________________          

     Ing. Jiří Novák 
 ředitel a jednatel společnosti 

      Český Aeroholding, a.s     TRITON, spol. s r.o. 
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